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РеД'яРд  КіпЛінҐ

Як Кит став вусат
и
м



Як кит став вусатим… а верблюд – горбатим!

Барвиста книжка-перевертачка поєднала дві найвідоміші 
казки Ред'ярда Кіплінґа для найменших. Уже понад сто років 
діти усього світу зачитуються дотепними жартівливими ін-

терпретаціями того, чому верблюд має горб, а кит – китовий 
вус, завдяки якому найбільша у світі тварина живиться най-
дрібнішим планктоном. Жвава мова автора зробить читання 
захопливим, а блискучі малюнки Володимира Штанка запро-

сять ретельно роздивлятися кожну ілюстрацію.

Книжечка продовжує серію «Теґумай і Тафі», започатковану 
видавництвом «Навчальна книга – Богдан». Чи ж зумієте ви 

відшукати улюблених героїв на цих сторінках?

Для дітей дошкільного та молодшого шкільного віку.

ТаФі і ТеҐУмАй

Переклад Володимира Чернишенка

Ілюстрації Володимира Штанка

Перекладено за виданням: Just So Stories. Rudyard Kipling.
Wordsworth Editions Limited. 1993



Кінець безкоштовного уривку. Щоби читати далі, придбайте,
будь ласка, повну версію книги. 


